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Cijena je na godinu O b j u v i t e l j u D a l m n t i n s l< o m u i S m o tr i 
Dalmatinshoj za Austro=Ugarsku Kr. 10.-: samom Objavit c lju 
Dalmatinskomu Kr. 6.-; samoJ Smotri D a l ma t ins lcoj Kr. 6.-. 
Na polugodište i na tri mjeseca surazmjerno. Pojedini brojevi O b j a v i t e l j a 
Dalmatinsk og a lO para . a pojedini broje i Smo tr e Dalmat i n s iHl 
10 parti. Zastareni brojevi 20 para. \1..,1:! ':.4tfi,:. 

Pitanja za predbrojbu. uz l10ja nemo dotičnih svota, ne će sc ni u 
kakav obzir uzeti ; pitanja za uvrstbe uz koja nemu pri lične pretplate, biti 
će povraćen . - Pretplate se šalju poštanskim naputnicoma. - Rukopisi 
se ne vraćaju. - Neplaćeno sc pl~m11 ne primaju. 

Pisma i novce treba šiljnti •Uredu Obj a vitclj a D a l ma tin = 
skoga u Zadru •. 

ObjaVitelj Dalmatinsk ·. 

,. 
N. 170 . ..- Zara, Gioved1 2 Otto bre l 916. 

Drezzo d' as:;ocioziom: per un anno: Dell' v v i s o t or e D a l m o t o 
e lo R assegna Dolmato per la Monorchio A.=LL Cor. 10.-. per 
l' Avvisa t ore Dalma to soltanto Cor. 6.-; per la Rassegna Dab 
m a t o .solio n to Cor. 6.-. Semcsll'e e trimeslre in proporzinnc. Un singolo 
numero ddt' Avvisutorc Dalma to cent. 10. Un singolo numero dello 
R as s e g n u D al m o t 11 en L 10. Numeri arretrati cent 20. 

Domandc di abbon meuto senza il relativo importo non vcnuono 
prese in considerazione; domande per inserzioni non accompagnate da un 
anticipuzicme corrispondente vengono restitui te. - Abbonumenti ed antici• 
pazioni si spediscono mediante assegno po:; tale. - Manoscritti non si 
restiluiscono. - Lettere non offrancate si respingono. 

Corrispondcnze e dcnari da indirizzarsi all' • O ffi e i o d e ll ' A v v i= 
sa t orc Dalmalo in Zara•. 

Avvisatore Daln1ato. 
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IZLAZI SRIJEDOM l SUBOTOM . 

Telegrami UrednišhJa. 
Telegraphen=Korrespondenz=Bureau_ 

lzvještaji austrijsko-ugarskog glavnog 
stana.. 

BEČ, 31. Službeno se javlja: 
e 31 oktobra 1916. 
Istočno bojište: 
Fronta generala konjice Nadvojvode Karla Franja ]osipa: 
)oš se boj bije kod Oršove i s one strane južnih pograničnih pla­

nina Erde/ja. Propadoše napadi, što su ih · Rumunji preuzeli sjeverno od 
Cernahviza i sjeverno od Campulunga. Na ugarskoj istočnoj granici i u 
šumovitim Karpatima bilo je jučer surazmjerno mirno. Austrijsko-ugor-­
ske bojne snage i njemačke bojne snage generala Fall<enhayna odni­
ješe od l O. oldobra, 151 oficira i 9920 momaka i oteše 37 topova, 47 mi­
traljeza, jedna zastavu i mnogo ratnog materijala 

Fronta gen. maršala Princa Leopelda Bavarskoga: 
Njemačke se četf! kod Lipnice do/ne, a turski bataljuni JUzno od 

Brzezanva, domogoše jako ušančenih neprijateljskih pozicija; tu ostaše 
u rukama napadača 4 oficira, 170 momaka i 9 mitraljeza. Kod Lu­
baczovke u Volhvniji uzbijeni su ruski zagoni. 

Talijansko bojište: 
Dijelovi primorske fronte stoje po 1 vatrom artilerije i mina pro­

mjenljive jakosti. U Tirolu smo odbili, sa znatnim gubicima po neprija­
telja, navalu alpinskog bataljuna na Gardina/, u Fasanskim Alpama. 

Jugo istočno bojište: 
Kod austrijsko-ugarskih bojnih snaga ništa važno. 

Beč, 1. Službeno se javlja: 
«l novembra 1916». 
Istočno bojište: 
vojna fronta generala konjice Nadvojvode Karla Franja ]osipa: 
Zapadn~ od Predealske doline uspije našim četama da provale u 

neprijateljsku poziciju ; tu oteše l O pješadijski h topova i 17 mitraljeza. 
Jugo istočno od Rotenturmskog klanca zakročilo se naprijed. 

Vojna fronta gen er. maršala princa Leopolda Bavarskoga: 
Poslije žestoke artileiijske pripreme, neprijatelj, pri smrkavanju, po­

kuša da preotme pozicije na istočnoj obali Narajowke, koje je izgubio 
dana 30 ol<tobra. IDa da je neprijatelj pet puta u masama navaljivao. za­
držasmo mahom naše pozicije. na isti način propadoše i jal<i napadi na 
otmansl<e čete. na Bvstrzvci Solotwinskoj neprijateljsl<e odjeljl<e protje_. 
rasmo vatrom. 

-Talijansko bojište: 
Da južnom l<rilu primorske fronte vatra neprijateljske artHerije i 

mina porasla je za jučerašnjeg dana opet do velil<e jakosti. Od 3 sato po po­
dne neprijateljsl<a pješadija u dolini Vipave i na kraškoj visoravni počme 
da se otisl<uje prama našim pozicijom~. Gdje je naše razrušene opkope 

smatrala gotovim za napad, stade napadati, ali smo je odbili, što za­
pornom vatrom. što protuudarcem. tl večer vatra se stiša, pal< u noći 

započe iznova sa velil<om žestinomA 

Tal\jansl<i letioci baciše mnogo bomba na Dutovlje, Sežanu i Mira­
mar; ali ne naniješe znatna l<vara. Kapetan Schunzel obori hicima nad 
Panzansl<om uvalom jednu letjelicu Caproni. 

Jugo-istočno bojište: 
Kod e. i k četa nije se ništa zbilo. 

Zamjenik JiOglavice generalnog štaba 
v. HOfer pobmaršal. 

Sl PUBBLICA AL MERCOLEDl ED AL SABATO 

Telegrammi della Redazione. 
T elegrnp hen=Korrespondenz-13 urea u. 

l bollettini dello stato maggiore generale 
austro-ungari•;o. 

VI ENNA, 31. Si comunica ufficialmente: 
,,31 ottobre 1916. 
Teatro bella guerra or ie ntale : 
Fronte del generale di cavalleria Arciduca Ca-rlo Francesco Giuseppe: 
Pressa Orsova ed al di la dei monti meridionnli sul confine della 

Transilvania si continua a combattere. Gli attacchi lanciati dai Rumeni 
a nord di Cemahwiz ed a nord di Kampu/ung fallirono. Sul confine o­
rientale ungherese e nei Carpazi boscosi regno anche ieri, relativamente, 
cal ma. · ~ rz.e austro-ungariche e german ic he del generale Fall<enhayn 
fecenr ~p· ih-t dal l O ottobre, 151 ufficiali e 9920 uomini. ll botlino 
ascende:. 3 ~nani, 47 mitragliatrici, una bandiera e molti attrez.zj di 
guerra . .. • 'l .-. 

FrolJ!e:> J~principe Leopolda di Bavi era. 
Truppe' gennoniche pressa Lipnica Do/na, e batlaglioni turchi a sud 

di Brzezanr~: impossessarono di posizioni nemiche validamente trinc.e ­
rate ; nel quale incontro rimasero nelle mani degli assalitori 4 ufficiali 
170 uomm1 e 9 mitragliatrici, Pressa Lubacz6wka nella Volinia 
vennero ribattute punte russe. 

Teatro bella guerra italiano: 
Tratti del fronte del Litara/e stanno sotto un fuoco di artiglisria e di 

mine di forza variante. Nel Tiro/o un attacco di battaglioni di Alpini 
contra il Gardina/, nelle alpi di Fassa, fu respinto con rilevanti perdite 
del nemico. 

Teatr.o bella guerra suo-orientale: 
Pressa le forze austro-ungariche nulla di importante. 

VIENNA, 1. Si comunica uffi cialmente: 
"l novembre 1916. 
Teatro bella guerra orientale: 
Fronte del generale di cavalleria Arciduca Carlo Francesco Giuseppe: 
Ad occidente della valle del Predeal riesd alle nostre truppe di 

penetrare nella posizione nemica; nel quale incontro furono catturati 
l O cannon i di fanteria e 17 mitragliatrici. A sud est del valico di Ro­
ten tur m fu guadagnato terreno. 

Fronte del principe Leopolda di Baviera: 
·Dopo violenta preparazione di artiglieria, il nemico su ll' annottare 

tento di impadronirsi nuovamente delle posizioni da esso perdute il 30 
ottobre all6 riva orientale della Narajowka. Ad onta di un assalto in 
masse. ripetuto per cinque volte, le nostre posizioni furono mantenute 
completamente. Falliwno parimenti forti attacchi contra le truppe otto­
mane. Sulla Bvstrzvca Solotwinka riparti nemici vennero cacciati col 
fuoco. 

Teatro bella guerra italiano: 
Sull' ala sinistra del fronte del Litara/e, durante la giornata d1 ieri, 

ilfuoconemico di artiglieriaedi minesall nuovamentea grande forza. Dalle 
lre del pomeriggio la fanteria nemica nella valle del Vippaco e sull' alti­
pi~no carsico comincio ad avanzare contra le nostre posizioni. La dove 
essa riteneva i nostri fossati , sconvolti dai proiettili, maturi per l' assalto, 
impegno anche attacchi, che tuttavia vennero ribat tu ti o con fuoco di 
sbarramente o con contropunte. Alla sera il fuoco langu 'i ; si riaccese 
pero di nuovo durante la notte, con grande violenza. 

Aviatori italiani lanciarono numerose bombe sopra Duttoule, Sesana 
e Miramar, senza causare danni di rilievo. 

ll capitano Schlinzel ha abbattuto sopra la baia di Panzano Ut:l ve­
livolo Caproni. 

Teatro oella guerra suo-orientale: 
Pressa le i. e r. truppe nessun avvenimento. 

Il sostituto E:apo bello stato maggiore generale 
von HOfer tenente maresciallo. 



Izvještaji njemačkog velikog 
glavnog stana. 

BERLIN, 31. Wolff Bureau javlja: 
Veliki glavni stan, 31 oktobra 1916: 
Zap abn o bojište: 
nepovoljne prilike vremena ograničiše bojovnu djelatnost na Sommi. 

Dotjerasmo vatrom neprijateljska odjeljenja, lwja su napredovala na 
sjevero-istolw i istoku od Les Boeufsa. Propala je navala francuske 
satnije na La Maisonette. Na jednaki način ne uspješe ni pokušaji 
četa s ručnim granatama da prodru u naše nove opkope na jugu od 
Biachesa. 

napad ojačih francus l<ih snaga na Ablaincourt i s obje strane ceste 
Chaulnesa-Lihonsa, nije mogao radi naše obrambene vatre da se razvije. 
l u području Meuse bilo je mirnije nego li prošastih dana. 

Istočno bojište: 
Ruski napad na poziciju na Ščari lwd /{rašina odbijen je krvavo. 

Sjevero-zapadno od Beresteczkoga. na gornjem Stpru. bojevi prednjeg 
polja povoljno su po nas protekli. Ruski zagon jugo-zapadno od Stani­
slave ostao je bez uspjeha. 

Balkansko boji šte: 
~ U Dobrudži stanje je nepromijenjeno. U istočnom dijelu obluka 

Cerne potisnuo je bugarski protuudarac srpsl~a odjeljenja. lwja su isprva 
imala uspjeha. u njihove izlazne pozicije, zadavši im dosta gubitaka. 

BERLIN, 1. Wolff Bureau javlja: 
Veliki glavni stan, l novembra J 916. 
Zapabno bo j ište: 
U području Somme Englezi se ot snuše iz kraja oko Courcelette iz 

linije Gueudecourt-Les Boeufs na napad, lwji se skršio sa znatnim gubi-
cima 

Istočno bojište: 
Pet puta ponovljeni ruski napadi na položaje na istočnoj obali Na­

rajovke koje smo im oteli dana 30 oktobra. propadoše sa krvavim gu­
bicima po neprijatP.lja. l turske čete sadržaše stečeno zemljište protiv ja­
kih napada, i uzbiše brzim protuudarcem neprijatelja iz jednog mjesta, u 
koje bijaše provalio. na Bvstrzpci Solotwinskoi austro-ugarsl<e čete odbi­
še vatrom neprijateljske odjeljke. . 

Vojna fronta generala konjice Nadvojvode Karla Frana ]osipa:· 
U Erdelju ukupno se stanje nije promijenilo. Austro-ugarske čete po­

stigoše važan uspjeh zapadno od Predea!ske ceste, gdje su u rumunjsku 
poziciju prodrle i odnijele l O pješadijskih topova i 17 mitraljeza. Jugo­
istočno od Rofenturmskog klanca naša je ofenziva napredovala. 

Balkan s ko bojište: 
nije bilo dogagjaja osobite važnosti. 

Prvi general l<Vartirmajstor Ludendorff. 

Izvještaji turskog glavnog stana. 
CARIGRAD, J. Glavni stan javlja: 
fron ta Perzije: 
U krvavu okršaju sjeverozapadno od tfamadana, u okolici Bidjara 

potul<asmo neprijatelja. koji se u neredu povuče, izgubivši mnogo mom­
čadi, što mrtve što ranjene; osim toga zarobismo zapovjednil<a jedne 
satnije i 120 vojnil<a, a zaplijenismo pušal<a i drugog ratnog materijala, 
te zapremismo nanovo mjesto Bidjar. Na sjeveru od Sakiza uzbili smo 
odjeljl<e rusl<e konjice, zadavši neprijatelju gubital<a. 

CARIGRAD, 2. Glavni stan javlja, l novembra: 
nema znatnih dogagjaja na nijednoj fronti. 

Izvještaji bugarskog glavnog stana. 
SOFIJA, 31. Izvještaj generalnog štaba, 31 oktobra: 
Maćebonska fronta: 
UZbili smo ponovno pravcem na Koritzu s labe neprijateljske odjelj­

ke, koj( su se jugo-zapadno od Malikskog jezera bili nešto otisnuli. 
U istočnom dijelu obluka Černe Srbi polwšaše da napanu, ali ih protu­
udarcem potjerasmo natrag u njihove izlazne pozicije. Na isti način uz­
bismo slab neprijateljsl<i napad l<od Dobropo!ja. Na fronti Belašice i na 
Strumi neprijateljska artilerija bombardova bez uspjeha nekoliko na­
pučenih mjesta pred frontom. 

Na rumunjskoj fronti stanje se nije izmijenilo. 
SOFIJA, l . Izvještaj generalnog staha: .. 
Maćebonsl<a fronta: 
Stanje se nije promijenilo. lzmegju ffialil<skog i Prjespenslwg jezera 

neznatan boj izmegju odjeljal<a predstraža. Na čitavoj fronti od Prjespen­
skog jezera do Doiranskog sloba artilerijsl<a vatra. Slabi neprijateljsl<i 
napadi lwd sela Krape i Bahova odbijeni su lalw. južno od Tarnove pro­
tjerasmo neprijatel jske čete, i odnijesmo nelwlil<a mitraljeza i sprava za 
bacanje mina, na zanozi Bjelašice Planine miruje se. Na fronti S/rume 
neprijatelj napredova, pos lije artilerijsl<e vatre, slwro na cijeloj fronti; ali 
ga ustavismo vatrom naše pješadije. artilerije i mitraljeza. 

Na egejskoj obali mirno. 

Rumunjska front a: 
Nil<al<ve promjene. 

l bollettini del grande quartiere 
generale germanico. 

BERLINO, 31. Il Wolff Bureau eomuniea: 
Granbe quartiere generale, 31 ottobre 1916. 
T e a tr o b e ll a guerra o e e i b e n t a l e: 
Condizioni meteorologiche sfavorevoli temperarono l' attivita combat­

tiva sulla Somme. A nord est e ad est di Les Boeufs riparti nemici avanzanti 
furono cacciati indietro col fuoco. L' attacco di una compagnia francese, 
diretta contra La Maisonette fall\. Fallirono del pari i tentativi di truppe 
con granate a mano, di penetrare nei nostri nuovi fossati a sud di 
Biaches. Un attacco di forze francesi pitt numerose contra Ab!aincourt 
e da ambo i lati della strada Chau!nes-Lihon non giunse ad esplicazione 
sotto il nostro fuoco di difesa. Anche nella regione della Mosa vi fu 
piu calma che nei giorni precedenti. 

Teatro oella guerra orientale: 
Un attacco di Russi contra la posizione della Schfschara presso 

Kraszin venne sanguinosamente respinto. A nord ovest di Beresteczko, 
sullo Stvr superiore i combattimenti d' avancampo ebbero per noi un 
decorso favorevole. A sud-ovest di Stan is/au una punta russa rimase senza 
successo. 

Teatro bella guerra balcanico: 
n~lla Dobrugia situazione inalterata. Della parte orientale dell' arco 

della Cerna riparti serbi, dopo un successo iniziale, vennero con una 
contropunta bulgara ributtati, con ricche perdite, nelle posizioni di sortita. 

BERLIN O, 1. Si comunicc. ufficialmente ~ 
"1 novembre 1916. 
Teatro bella guerra occibentale: 
nella regione della Somme gli lnglesi dalla regione di Cource!ette 

e dalla linea Gueudecourt-Les Boeufs avanzarono ad un attacco, che 
crollo, ricco di perdite. 

Teatr o della guerra orientale: 
Contrattacchi russi, ripetuti per cinque volte contra le posizioni da 

noi prese il 30 ottobre sulla riva orientale della Narajowka, fallirono 
con perdite sanguinose del nemico. Anche le truppe ottomane manten­
nero, di fronte a forti attacchi, il terreno guadagnato, e con una rapida 
contropunta ributtarono il nemico da una posizione in cui era penetrato. 
Sulla Bvstrzpca So!otwinska truppe austro-ungariche respinsero col fuoco 
riparti nemici. 

Fronte del generale di cavalleria Arciduca Carlo Francesco Giuseppe: 
nella Transilvania la situazione complessiva e inalterata. Un im­

portante successo conseguirono, ad occidente della strada del Predeal. 
reggimenti austro-ungarici che penetrarono nella posizione rumena, e 
catturarono l O cannon i di fanteria e 17 mitragliatrici. A sud est del .va­
l ico di Rotenturm, la nostra offensiva feee progressi. 

Teatro bella guerra baleanieo: 
Nessun avvenimento di importanza essenziale. 

Il primo quarlieimastro generale Ludendorff .. 

l bollettini del quartiere generale turco. 
COSTANTINOPOLI, l. Il quartiere generale comunica: 
Fronte persiano: 
ln una fazione sanguinosa a nord ovest di tfamadan, nella regione 

di Bidjar, abbiamo battuto il nemico, che si e ritirata in disordine, ed 
ebbe gravi perdite in morti e feriti, Abbiamo inoltre fatta prigionieri il 
comandante di una compagnia e 120 soldati; abbiamo catturato fucili 
ed altro materiale di guerra, ed abbiamo rioccupato la localita di Bidjar. 
A nord di Sakiz riparti di cavalleria russa furono ribattuti con perdite 
pel nemico. ' 

COSTANTINOPOLI, 2. Il quartiere general e comuniea in bata 
novembre: 

Su nessun tronte vi furono avvenimenti d' importanza. 

l bollettini dello stato maggiore bulgaro. 
SOFIA, 30. Rapporto bello stato maggiore generale bel 30 ottobre: 
F r o n t e m a e e b o n e. 
Abbiamo nuovamente ributtato in direzione di Koritza deboli riparti 

nemici, che erana avanzati a lquanto a sud ovest del lago di Malik. 
Nella parte orientale dell' arco della Černa i Serbi tentarono di attac­
care; ma furono con un contra !taceo ricacciati nelle loro posizioni di 
sortita. Abbiamo ribattuto parimenti un debole atlacco del nemico pressa 
Dobropolje, Sul fronte della Bjelašica e suHa Struma l'artiglieria nemica 
cannoneggio senza risu Ita to alcune localita abi tate, site dinanzi al fronte. 
Sul fronte rumeno situazione inalterata. 

SOFIA. l . Rapporto dello stato maggiore bulgaro : 
Fronte maeebone: 
Situazione immutata. Fra il lago di Malik e quello 'dr Prespa com­

battimento insignificante tra riparti d' avanguardie. Su tutto il fronte, dal 
lago di Prespa al lago di Doiran. debole fuoco di artiglieria. Deboli at­
tacchi del nemico pressa i villaggi di Krapa e Bahovo, furono agevol­
mente respinti. A sud di Tarnova abbiamo sloggiato truppe nemiche e 
catturato mitragliatrici e lanciamine. Appiedi della Bje!ašica planina cal­
ma. Sul fronte della Struma il nemico, dopo un fuoco d' artiglieria, 
avanzo quasi su tutto il fronte. La sua marcia in avanti fu trattenuta dal 
nostro fuoco di fanteria, di mitragliatrici e di artiglieria. 

Sulle spiaggie dell' Egeo calma. 
F r o n t e r u m e n o. 
nessun mutamento tlella situazione. 
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Sukobi izmegju grčkijeh četa. 
SOLUN, l. (Reuter). Pješadijsld bataljun. koji je tsao iz Verrie u 

Solun, napadnut je lwd Gilde od četa iz Katerini, koje su ostale vjerne 
atinskoj Vladi. Izmijenilo se nekoliko hitaca i više je vojnika ranjeno. 
napokon bataljun uspije da se protuče kroz redove napadača. 

Potopljene lagje. 
BERLIN, 31, Tri podmornice, koje su nedavno u domaće luke stigle, 

potopile su u Konalu u malo d.ana 21 lagju, ukupnih po prilici 28.500 
tona. ' 
• LODDON, l. Vijest Lloydove agencije: Potopljen je parni brod Ca­
botia iz Glasgowa. Takogjer je potopljen i norveški parni brod Fa/kefje/1. 

PARIZ. l. Prema vijesti -t Temps~-a potopljen je francusl<i parni brod 
Irma; vojska mu je spašena. 

KRlSTlJANlJA, l. Djemač~<a je podmornica potopila u subotu pred 
Sv. Vincentskim rtom norveški parni brod Thorvdal. 

LODDON. l. Vijest. Lloyda iz Gibraltara: Potopljen je grči{\ parni 
brod Massalia. 

Povratak njemačke pobmornice "U 53". 
BERLin. 31. Podmornica -t U 53 ~ povratila sa zdravo kući sa pre­

duzeća preko atlantslwg Oceana. 
novo austrijsko ministarstvo. 

BEČ. 31. ~Wiener Zeitung~ objelodanjuje Previšnje ručno pismo mini­
stru predsjedniku Koerberu. kojim Njegovo Veličanstvo odobrava njegove 
prijedloge, udjeljuje milostivo austrijskim ministrima traženi otpust od služ­
be, te u isto vrijeme imenuje: ministra izvan službe d.r Frana Kleina za 
ministra pravde; generala pukovnika baruna Georgi nanovo za ministra 
zemaljske obrane; baruna tlussareka nanovo za ministra bogoštovlja i 
nastave; baruna Trnku nanovo za ministra javnih radnja ; drugog pred­
sjednika upravnog sudišta baruna Schwartzenaua za ministra unutrašnjih 
posala; namjesnika izvan službe Bobrzvnskoga za ministra ; odjelnog 
predstojnika izvan službe Frana Stvbrala za ministra trgovine ; odjelnog 
predstojnika Dragutina Mareka · za ministra financija; generala majora 
Ernesta Schaible za ministra željeznica, i Henrika grofa Clam-Martinica 
za ministra poljodjelstva. 

U drugim ručnim pismima Ćesar izriče ministrima koji odstupaju: 
'knezu Hohenloe, tlochenburgeru, Forsteru, Zen keru, Morawskome i Spifz . 
millleru svoje puno priznanje i najtopliju blagodarnost za požrtvovni radu 
teškim prilikama, pridržava sebi da ministre, koJi odstupaju Hohenlohe, 
Forstera, Zenkera, Morawskoga, Letha i Spitzmilllera, opet upotrebi u 
službi, te imenuje za kneza Hohenlohe doživotnim članom Gospodske 
Kuće i udjeluje Morawskome, Lethu i Spitzmill/eru Red željezne krune 
prvoga razreda. 

Barun Schwartzenau bio je više godina namjesnik u Tirolu; od 
1912 godine drugi je predsjednik upravnog sudišta i bio je predstojnik 
komisije za promicanje upravne reforme. Bobrzvnski bio je od 1908 do 1913 
m)dine namjesnik u Galiciji. Stvbral služio je, prije nego je 1907 godi­
ne prešao u mirovinu kao predstojnil{ trgovačko-političlwg odjela u 
ministarstvu trgovine. Marek bio je budžetni izvjestitelj u ministarstvu 
financija; a u posljednje vrijeme bio je na čelu budžetnog odjela. Gene­
ral major Schaible bio je zapovjednik željezničke i telegrafske pulwvni­
je, a doskora zapovjednik brigade saobraćajnih četa, Grof Clam-Martin ic 
je u Gospodskoj Kući, jedan od vigjenijih članova desnice, lwjoj je u 
zadnje vrijeme bio vogja 

Prilike u Crnoj Gori. 
BEČ, l. Javljaju iz stana ratne štampe: Unatoč odlučnom službenom 

oprovrgavanju. neće da u neprijateljslwj štampi umuknu glasovi da je u 
Crnoj Gori buknuo ustanak. T e 'su vijesti do kraja neosnovane. U Crnoj 
Gori sve je mirno, J u narodu vlada mirno raspoloženje. Kao osobito 
povoljan simptom za raspoloženje pučanstva, može se smatrati lo, da 
su Crnogorci već od svoje volje stali da sudjeluju u gospodarslwm po­
dizanju zemlje. 

Trgovačka pobmornica -tDeutschlan()~ u Americi. 
OEWLODDOD, l. Njemačka se trgovačka podmornica -tDeutschland~ 

ovamo povratila. 
(Opaska). U Bremen nije još stigla nikakva vijest o dolasku. 

Poklisar Tittoni povlači se iz Pariza. 
Rim, l. Talijanski Poklisar u Parizu Tittoni zamolio je da bude ot­

pušten, jer da ga liječnici svjetuju da sprovede zimu pod blagim pod­
nebljem. 

Ententa i Grčka. 
LODDOD, l. -t Times~ javlja iz Atine: lzmegju kralja i ententinih 

poslanika pregovara se o zaštiti--rnieresa onih grčl{ih oficira, lwji se pri­
družiše narodnom pokretu. Da se ne ugrozi ofiicijelna neutralnost Grčke, 
ofiiciri bi po svoj prilici zatražili da ih se otpusti, ali bi pridržali sebi 
pravo, da kasnije mogu opel stupiti u, grčku vojsku sa starim razredom čina. 

Novi zahtjevi Entente ·u Grčkoj. 
LUGANO, l. -tPatria~ piše, da četvorni sporazum traži od grčl<e vla­

de, da se protjeraju grčki gragjani njemačlwg porijetla, megja njima 
osam članova diplomacije. 

Utisak torpebovanja "Angeliki" u Atini. 
LOD DO D, l, -t Daily Telegraf~ javlja iz A tine: Kod pristaša Venizelosa 

u glavnom gradu velilw je uzbugjenje radi torpedovanja Angeliki u Pi­
t"eju. Pristalice vjerni kralju drže, da je postupanje Njemačke oprav­
dano. 

Tiskarnica ć. k dalmatinskog Namjesništva. 

Scontri fra truppe greche. 
SALONICCO. l. (Reuter). Un battaglione di fanteria, che da Verria 

marciava per Salon icco, fu attaccato presso G ida da parte di truppe ,da 
Katerini. rimaste fedeli al governo di Atene. Furono scambiate alcune 
fucilate, parecchi soldati rimasero [eriti. ll battaglione. alla Ilne, si aprl 
la strada atlraverso le file degli assalitori. 

navi affon()ate. 
BERLIOO, 31. Tre sottomarini, che [ecero teste ritorno nei porti na­

ziona!i. hanno colato a picco in pochi giorni nel Canale della manica, 
21 navi, di complessive 28.500 tonnellate. 

LOnDRA. l . Ootizia del Uoyd. ll piroscafo Cabotia da Glasgov ven­
ne colato a picco. ll piroscafo norvegese Falkefjell venne parimenti ar­
fondalo. 

PARlGl. l. Secondo il -tTemps~ il piroscafo [rancese Irma venne ar­
rondalo ; l' equipaggio [u salvato. 

CRISTIANlA, l . ll pirosca[o norvegese Thorsda/ venne colato a picco 
sabato, dinanzi al capo San Vincenzo, da un sottomarino germanico. 

LONDRA, l . Notizia del Lloyd da Gibilterra: ll piroscafo greco 
Massalia venne aiTondato. 

H ritorno bell' "U. 53". 
BERUNO, 31 . ll sottomarino -t U 53~ feee ritorno incolume in patria 

dalla sua operazione attraverso l' oceano Atlantico. 
Il nuovo ministero austriaco. 

UlENNA. l. La ~Wiener Zeitung~ pubblica un autografo Sovrano al 
ministro presidente d.r f(oerber. con cui l' lmperatore accoglie le sue 
proposte, accorda in grazia ai ministri austriaci il chiesto sollevamento dal 
loro ufficio, e nomina contemporaneamente il ministro fuori di servizio d.r 
Francesco Klein a ministro della giustizia, il colonnello generale barone 
Georgi nuovamente a ministro della difesa del paese, il barone f!ussa._ 
rek nuovamente a ministro del culto e dell' istruzione, il barone Trnka 
nuovamenle a ministro dei lavor-i pabblici, il secondo presidente del tri­
bunale amministrativo barone Schwartzenau a ministro dell' interno, il 
luogotenente fuori di servizio Bobrzvnski a ministro. il capo sezione 
f11ori di servizio d.r Francesco Stvbra/ a ministro dd commercio, il capo­
sezione Carlo Marek a ministro delle flnanze, il maggiore generale Erne­
to Schaible a ministro delle ferrovie, ed Enrico conte Clam-Marfinic a 
min;stro dell' agricoltura 

ln al tri autografi l' lmperatore esprime ai ministri che escono 
di carica: principe Hohenlohe, Hochenburger, Forster, Zenker, Morawski 
e Spitzmiil ler il suo pieno riconoscimento ed i pili caldi ringraziamenti 
per i servigi prestati, con piena devozione, in diflcifi circostanze; si ri­
serva di reimpiegare in servizio i ministri uscenti di carica: Hohenlohe, 
r·orsfer, Zenker, Morawski, Leth e Spitzmii ller ; nomina il principe Ho­
henlohe a membro a vita della Camera dei Signori ; conferisce a Mo­
rawski, Leth e Spitzmilller l' ordine della Corona Ferrea di prima classe. 

ll barone Schwartzenau fu per parecchi anni luogotenente nel Ti­
rolo. ed e dal 1912 secondo presidente del tribunale amministrativo, 
presiedeva alla commissione per la riforma amministrativa; Bobrzvnski 
fu dal 1908 al 1913 luogotenente in Galizia ; Stvbral prima del suo col­
Ioca men to nello stato di riposo, seguito del 1907, fu capo della sezione 
politico-commerciale al ministero del commercio ; Marek era referente 
al bilancio nel ministero delle finanze, e attualmente era capo della 
sezione del bilancio; il maggiore generale Schaible era comandante 
di un reggimento ferroviario e telegraflco, e recentemente comandante 
di una brigata di truppe delle comunicazioni. ll conte Clam-Martinic e 
alla Camera dei Signori un membro eminente della destra, di cui negli 
ultimi tempi era capo. 

La situazione nel Montenegro. 
VlEDDA. l. Dal quartiere della $lampa di guerra si comunica : Ad 

onta di una recisa smentita ufflciale non vogliono ancora tacere nella 
stampa estera nemica le voci di un' insurrezione nel Montenegro. Oueste 
notizie sono completamente infondate. Del Montenegro regna calma com­
pieta; anche lo spirito della popolazione e del tutto traquillo. Sintomo 
particolarmente consolante della disposizione d' animo della popolazione, 
si e che i Montenegrini cominciano gia spontaneamente a collaborare 
al risogimento economico del paese. 

Il sottomarino mercantile -t Deutschlan()~ in America. 
OEWLONDOO, l. Dotizia della Reuter : ll sottomarino mercantile 

c.Deutschland., e qu\ giunto. 
(Dota) A Brema non e ancora pervenuta alcuna notizia dell' arrivo 

del -tDeutschland~. 

L' ambasciatore Tittoni si ritira ()a Parigi. 
ROMA. l . L' ambasciatore itaiiano a Parigi, Tittoni, '()i.ego di essere 

sciolto dali' ufflcio, dovendo, per consiglio dei medici, passare l' inverno 
in un elima pili mite. 

L' Intesa e la Greda. 
LODDRA, l . ll -tTimes~ ha da Atene. Fra il Re e gli inviati dell' In­

tesa si e trattato intorno alla tutela degli interessi degli ufflciali greci, 
che si associano al movimento nazionale. Per non pregiudi re la neu= 
tralita ufficiale della Grecia, gli ufficiali probabilmente pregherebbero 
di essere licenziali, col diritlo di riprendere pili tardi il rango di prima 
nell' escrcito gTeco. 

nuove pretese bell' Intesa in Greda. 
LUGANO, l . Secondo la -tPatria~ l' Intesa esige dal governo greco 

l' espu !sione dei cittadini greci di origine germanica, fra gli al tri di otto 
membri della diplomazia greca. 

L' impressione in Atene pel siluramento bell' "Angeliki". 
LOODRA, l . ll Daily Telegraph~ ha da Atene. ll siluramento del 

piroscafo ~Angeliki~ nel Pireo, ha prodotto nei circoli Venizelisti della 
capitale grande eccitazione. Nei circoli fedeli al re. si e del parere che 
il procedere della Germania e giustificato. 

P. KASANDRlĆ odgovorni urednik. 
Cijena 1 O para. Prezzo 1 O centesimi. 
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